
Zmluva o spracüvanI osobntch üdajov
uzatvorená v sülade s ~Iánkom 28 bod 3 nariadenia EurOpskeho parlamentu a Rady (EU) ~. 2016/679

z 27. aprIla 20160 ochrane fyzick9ch osâb pri spracOvani osobn~ch i2dajov a a voinom pohybe
takç’chto adajov, ktortm sa zru~uje smernica 95/46/ES (v≤eobecné nariadenie a achrane üdajav),

v d’al~om texte tie~ len ako ,,GDPR”
(dalej len ,,zmluva”)

I. Zmluvné strany

PrevádzkovateI~
Názov: ~tátna pokladnica
Adresa sIdla: Radlinského 32, 81005 Bratislava
I~O: 36065340
Zastt~pen~: Ing. Jana buricová, riaditer≤tatnej pokladnice

≤tátna pokladnica je zriadená zákonam ~. 291/2002 Z. z. o ~tátnej pokladnici
a o zmene a doplnenI niektar9ch zákonov v zneni neskar~Ich predpisov

(d’alej samostatne len “Prevadzkovate[”)

Sprostredkowateh
N~zov: PTCO s.r.o.
Adresa sidla: Kadnárova 2, 83152 Bratislava
I~O: 55852271
Zápis: Obchadnç’ register Mestského südu Bratislava Ill,

Oddiel: Sro, Vlo~ka 173661/B
Zastüpen~: Ing. Peter Turan
(cfalej samostatne len IISprostredkovatel?zI)

(Sale) spolo~ne len “zmluvné strany’)

II. Livodné ustanovenia

Ak v zniluve v~slovne rile je uvedene inak, rozumie sa pod pojmom:

a) dotknutá osoba: identifikovaná alebo identifikovate[ná fyzická osoba, ktorej sa osobnE Qdaje
t9kaji~i,

b) osobné üdaje: sü akekol’vek informácie t~kaji~ce sa identifikovanej alebo identifikovateEnej fyzickej
osoby; identifikovateiné fyzická osoba je osoba, ktorá mo~no identifikovaf priamo alebo nepriamo,
najmä odkazom na identifikátor, ako je meno, identifikaEné èIslo, lakaIiza~né üdaje, online
identifikátor, alebo odkazom na jeden ~i viaceré prvky, ktoré sü ~pecifické pre fyzickO, fyziolagickü,
genetickü, mentálnu, ekonomickü, kultürnu alebo sociálnu identitu tejto fyzickej osoby,

c) prevadzkovatel~ je fyzická alebo právnická osoba, org~n verejnej mcci, agentüra alebo in’ç’ subjekt,
ktorç’ sam alebo spolo~ne s intmi ur~i ü~ely a prostriedky spracâvania osobn9ch Qdajov; v pripade,
~e sa ü&Iy a prostriedky tohto spracüvania stanovujü v práve Unie alebo v práve ~lenského ~tátu,
moTho prevadzkovatera alebo konkrétne kriteriá na jeho urëenie urEif v préve Unie alebo v práve
~lenského ~tátu,
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d) sprostredkovatej’: je fyzická alebo právnicka osoba, organ verejnej mod, agentüra alebo 1n9
subjekt, ktor~ spracüva osobné Odaje v mene prevádzkovatel’a,

e) d’aI~i sprostredkovatel’: je fyzická alebo právnická osoba, organ verejnej mod, agentóra alebo in~
subjekt, ktor~ je prostrednhctvom sprostredkovatera zapojen~ do vykonavanja spracovateI’sk~ch
~innosti v mene prevádzkovatera

III. Predmet, doba, ü~eI a povaha spracávania

1. Predmetom tejto zmluvy je üprava vzájomn9ch pray a povinnosti zmluvnçth strán pri spracüvani
osobn9ch ádajoy dotknuttch osob Sprostrecfkovatelbm v mene Prevádzkoyate[a v süvislosti
s objednávkou ~. 101/2024 zo dr’ia 07.11.2024 na spracoyanie Dokumentacie Co (Salej len
,,objednavka”, pri~om odkaz na objednavku zahtña aj opis predmetu zákazky predchádzajacj samotnej
objednávke).

2. Povaha a áEeI spracávania, kategorie dotknut9ch osôb a rozsah spracüvan~ch osobn~ch üdajov, forma

spracüvanja a doba uchovávanja osobn9ch üdajov Sprostredkoyatefom sü ~pecifjkovane v Prilohe ~. 1,
ktorth je neoddeliteihoti sá~asfou tejto zmluvy.

3. Sprostredkovaterje oprávnen~ spracávaf osobné üdaje dotknut9ch osôb po dobu trvania tejto zmluvy,
najdlh~je vkk ~0 dobu trvania, resp. pinenia objednávky.

4. Prevádzkovatersvojim podpisom ni~ie potvrdzuje a sa zaväzuje, ~e pri plnenitejto zmluvy bude konaf
a postupovaf v sülade s po~iadavkamj GDPR, a ~e bude dodr~iavaf v~etky povinnosti, a to najmä
vo vzfahu k Sprostredkovatej~yi a d’aI~iemu sprostredkovaterovi, ako aj voèi dotknut~m osobam, ktore
mu ako Prevádzkovaterovi ukladá GDPR.

IV. Práva a povinnosti zmluvntch strán

1. Sprostredkovater je opravnen’~ vykonavaf spracovateiske operacie s osobn~mi üdajmi dotknut~ch
osôb, ktoré zodpovedaju öEelu spracüvanja v sülade s PrIlohou ~. 1 tejto zmluvy.

2. Sprostredkovatelje povinn~’ pri spracüvani osobn9cb ádajov dodr~iavaf nasledovne povinnosti:
a) spracüvaf osobné üdaje dotknut9cl, osâb en na ü~eIy stanovené vtejto zmluve, na základe

pIsomn~ch pokynov Prevadzkovatera a v sülade s ustanovenim ëì. 28 bod 3 pism. a) GDPR;
za pIsomné pokyny sa pova~ujü ai po~iadavky uvedene priamo vobjednávke alebo pokyny
Prevádzkovatera uIo~ené na základejej ustanoveni,

b) vykonaf a dodr~iavaf v~etky primerané bezpeEnostne opatrenia podia ~l. 32 GDPR za üEelom
ochrany osobn~ch üdaiov dotknut~ch osôb s cieiom chranif osobné üdaje dotknut~’ch osôb tak,
aby nedo~Io k ich náhodnemu alebo nezákonnemu zni~eniu, strate, zmene, neoprávnenému
poskytnutiu osobn~ch üdajov dotknut~ch osôb, ktoré sa prená~ajü, uchovávajá alebo inak
spracüvajü, alebo neoprávnenemu pristupu k takç’mto osobn~m üdajom,

c) zachovavaf ml~anIjvosf a osobnç’ch üdajoch dotknut9ch osôb a spôsobom beTh9m
u Sprostredkoyatel’a zabezpeEif, aby vktky osoby konajüce na základe poverenia
pre Sprostredkovatel’a, ktore majü pristup k osobn~m üdajom dotknut~ch osôb alebo sü oprávnene
spracOvaf osobné üdaje dotknut~ch osôb zachovávali a nich mlèanlivosf, a to aj pa ukon~enI üEelu
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spracüvania osobn’~ch üdajov, a sposobom be~ntm u Sprostredkovatel’a boli oboznámené
s pravidlami spracüvania osobn~ch üdajov dotknuttch osôb definovarr9mi v tejto imluve,

d) neposkytnüt, nespristupnif ani nezverejn[~ osobné ádaje dotknuttch osôb tretim stranám alebo
neoprávnenQm osobám, okrem pripadov, kedy poskytovanie, spristupñovaflie a zverejñovanie

osobntch ádajov ustanovuje právo Eurcipskej ünie alebo právne predpisy Slovenskej republiky
alebo medzinárodné zmluvy, ktortmi je Slovenská republika viazaná alebo so sühlasorn
P revádzkovate~a,

e) nerealizovaf prenos osobn9ch ádajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácie, okrem
pripadov, kecf mu táto povinnosf vypI’~va z práva (inie alebo právnych predpisov Slovenske]
republiky alebo medzinárodn~ch zmltW, ktor~mi je Slovenská republika viazaná; v takomto pripade
SprostredkovateEoznámi Prevadzkovaterovi tüto právnu po~iadavku pred spracüvanim, pokia[dane
právo taketo oznámenie nezakazuje zo závaThtch dôvodov verejného záujmu,

f) prijaf primerané technické a organizaëné opatrenia zodpovedajüce spôsobu a ü~eIu spracüvania
osobntch üdajov dotknut9ch osôb v st~Iade s ~I. 32 GDPR; sprostredkovater berie do Ovahy najmä
pou~iteI’né technické prostriedky, dôvernos~ a dôIe~itos1~ spracuvanç’ch osobn’Qch üdajov,
ako aj rozsah mo~n9ch rizIk, ktoré sü sposobilé naru~if bezpeènosf spracüvania osobntch i~dajov
dotknut9ch osâb,

g) po ukonèenI poskytovania sIu~ieb pre Prevádzkovate[a ttkajácich sa spracüvania osobntch t~dajov
podra tejto zmluvy, resp. p0 dodani sIu~by podEa objednávky, na základe rozhodnutia
Prevádzkovateia osobné ádaje vymazaf alebo vrátif Prevadzkovaterovi a vymazaf existujdce kOpie,
ktoré obsahujü osobné üdaje, ak osobitnt predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská
republika viazané, nepo~aduje uchovávanie t9chto osobn~ch ádajov.

3. sprostredkovateije pri spracuvanIosobn~ch üdajov, s prihiladnutim na povahu spracüvania informácie
známej Sprostredkovaterovi, povinn’~ poskytn~f Prevàdzkovate[ovi nevyhnutnü s~innosf v rozsahu
GDPR v nasledovntch oblastiach:

a) zaistenia prirrieranej ürovne bezpeënosti pri spracávanI osobn~ch üdajov (MI. 32 GDPR),
b) oznamovacich povinnosti t’~kajücich sa poru~enia ochrany osobn~ch üdajov (~I. 33 a 34 GDPR),
c) posádenia vplyvu na ochranu osobnç’ch Odajov a konzultácie s dozorntm orgénom (èI. 35 a36

GDPR).

4. sprostredkovaterje povinn~ postupovaf pri pineni povinnosti vypi~ajâcich z tejto zmluvy a reagovaf
na ~iadosti o v~kon pray dotknutej osoby nasiedovne:

a) bezodkladne inforruovaf Prevádzkovate[a v pripade prijatia ~iadosti dotknutej osoby sávisiacej
s vybavovanIm jej pray a postüpif ~iadosf dotknutej osoby Prevádzkovatel’ovi.
Pre Sprostredkovatera v~ak musI byf objektIvne zistiteiné, ~e sa jedná o DotknutO osobu
prevádzkovatefa,

b) poskytnüf nevyhnutnü si2innosf Prevádzkovateiovi vhodntmi technicktmi a organizaEn~mi
opatreniami, pri pineni povinnosti Prevádzkovatel’a prijImaf opatrenia a reagovaf na ~iadosti
o vtkon pray dotknuttch osôb p0 zohl’adnenI povahy spracüvania ich osobntch üdajov (napr.
transparentnosf poskytovari~ch iidajov, informa~ná povinnosf, právo na pristup k üdajom, právo
na opravu, prévo na zabudnutie, prthvo na obmedzenie spracüvania).
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5. Sprostredkovaterje povinn9 oznámif Prevádzkovateft~vj ka~dé poru~enie ochrany osobn9ch üdajov
podfa nasiedovn9ch pravidiel:

a) oznámenie musi vykonaf bezodkiadne, kedy sa a poru~enf ochrany osobn~ch üdajov dotknut~ch
osôb dozvedei,

b) oznámenie musi byf vykonane teiefonjcky ako i prostrednIctvom správy eiektronickej po~ty
na adresu uvedenu v ~i. vii ads. 4 (Pravidjã komunjkácie a kontaktne üdaje) tejto zmiuvy.

6. V pripade poru~enia ochrany osobn~ch üdajovje Sprostredkova~ef povinn9 prijaf primerané nápravné
opatrenia ihned ako je to ma2né. Okrem toho Sprostredkovater bezodkladne poskytne
Prevádzkovateiovj vktky reievantné informácie, o ktore ho Prevádzkovatei v sávisiosti s poru≤enim
ochrany osobn~ch üdajov po~iada a ktore sü Sprostredkovaterovi známe. Sprostredkovatel’je povinn9
poskytnüf Prevádzkovate[ovi v~etku potrebnu süEinnasf za ü~eiom odstránenia následkov poru~enia
ochrany osobn~ch üdajov dotknut~cI, osob.

7. Sprostredkovate[je povinn9 bezodkladne oznamjf Prevádzkovateiavi (a doru~if mu kópie reievantn9ch
dokumentov) akékaivek ~iadosti, sfaThostj, oznámenia ~i akekoivek ne formy komunikácje, ktore
prijme od dotknut9ch oséb v süvislosti 50 spracüvanhm ich osobn9ch üdajov na zäklade teJto zmiuvy,
a je povinnç’ postupovaf podia pokynov Prevádzkovatefa v reakcii na taküto komunikáciu.

8. Sprostredkovatei’ je povinn~ Prevádzkovatefrjvj poskytnüf v~etky potrebne informácie, dokumenty
a pod. na preukázanie spinenia povinnosti ustanoven~ch najn-iä v El. 28 GDPR a umo~ni audity, ako aj
kontroly vykonavane Prevádzkovaterom aiebo in~m audftorom, ktoréha poveril Prevádzkovate[~
a poskytne svoju nevyhnutnu süEinnosf.

V. Spracüvanie osobn9ch ádajov d’aI~Im sprostredkovatel’om

1. Prevádzkovatert~mto 4slovne sühlasi, aby Sprostredkovaterspracuvai osobné üdaje datknut9ch osôb
podia tejto zmluvy prostrednIctvom d’aRieho sprostredkovatera za spinenia nasledujücjch podmienok:

a) akákol’vek zmena a/aiebo dopinenie d’aRieho sprostredkovateJ’a podileha pIsomnému schváleniu
Prev~dzkovatera; a tak9to sühlas je Sprostredkovater povinn~ po~iadaf Prevadzkavate[a najneskor
ftrnasf (14) dnI pred pIánovan~m zapojenIm dal~ieho sprostredkovatera;

b) Sprostredkovaterje povinn~ v zmluve s d’ai≤im sprostredkovaterom ulofif mu rovnaké povinnosti
t9kajüce sa ochrany osobn9ch üdajov ako sü ustanovené v tejto zmluve, najmä podia El. IV tejto
zmluvy;

c) Sprostredkovater zodpoved~ za d’aI~ieho sprostredkovatera, ~e spracüvanie a ochrana osobn9ch
ádajov dotknut9ch osôb budü zabezpeEene v süiade s touto zmluvou a v≤eobecne záväzntmi
pr~vnymi predpismi, a to v rozsahu danom GDPR; t~m nieje dotknut9 nárok Sprostredkovatera
na náhradu ~kodyvoEi d’aRiernu sprastredkovaterovj;

d) Sprostredkovater do desiatich (10) dni ad vy~iadania zo strany Prevádzkovateia predlo~i aktuálny
zoznam svojich zamestnancov, ako aj zamestnancov d’aI~ieho sprostredkovatera, ktorisQ apr~vneni
spracávaf osobné üdaje v rozsahu tejto zmluvy, spolu s prehlásenim, ~e tito zamestnancj bali
pouEeniv zmysle El. IV ods. 2 pism. c) zmluvy.
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2. balM sprostredkovatel’ je povinn9 dodthavai rovnaké povinnosti tç’kajace sa ochrany osobntch
Odajov dotknuttch osôb, aké sü ustanovené v tejto zmluve, a to najmä poskytnutie dostatoén9ch
záruk na prijatie primeran~ch technick9ch a organiza~nQch opatrenitak, aby spracüvanie osobn’~ch
üdajov spfnalo po~iadavky GDPR. Zodpovednosf vo~i Prevádzkovateiovi nesie SprostredkovateI~ ak
daiM sprostredkovater nespini svoje povinnosti t’~kajüce sa ochrany osobri~ch üdajov dotknutQch
osob podl’a tejto zmluvy.

VI. Podmienky v9konu kontroly a auditu

1. sprostredkovater je povinn~’ umoànif prevádzkovateiovi alebo auditorovi äi inej osobe poverenej
Prevadzkovaterom vykonaf audit alebo kontrolu za nasledovn9ch podmienok:

a) Prevádzkovate[ je povinn~ SprostredkovateFovi oznamif po~iadavku na vykonanie auditu alebo
kontroly spracQvania osobn~’ch üdajov podra tejto zmluvy a oznamif mu s dostatoèntm predstihom
pIsomne termin uskutoènenia aspoñ patnásf (15) dni vopred, a ak by oznámenie o kontrole/audite
pred zaEatIm id-i v9konu mohlo viesf k zmareniu ü&Iu kontroly/auditu alebo sfaàeniu ich v’Qkonu,
mô~e predmet kontroly/auditu oznámif bezprostredne, najmenej v~ak sedemdesiatdva (72) hodin
vopred,

b) osoby vykoriávajáce audit alebo kontrolu sa musia preukézaf pisomntm poverenim
prevadzkovatera na v~kon auditu alebo kontroly. Osoba vykonávajüca audit alebo kontrolu nesmie
byf ~tatutárny auditor Sprostredkovateta, dodévatel’ Sprostredkovatera, zákaznIk
sprostredkovatera ~i me osoba s rizikom konfliktu záujmov; a vedomosti t’~kajücej sa existencie
rizika konfliktu zthujmov je Sprostredkovatel’ povinnt informovaf PrevadzkovateEa bez zbyto~ného
odkladu,

c) rozsah kontroly/auditu neprekroEI mieru nevyhnutnü na dosiahnutie üEeIu tejto zmluvy, pri~om
zahMa najmä nasledovné oblasti: kontrola ~innosti, procesov, dokumentov, databáz ako a] in’Qch
prostriedkov süvisiacich so spracávanim osobn4ch üdajov definovan2m v tejto zmluve,

d) Prevthdzkovate[ je povinnt pa ukon~eni auditu alebo kontroly bezodkladne informovaf
Sprostredkovateia a zisteniach auditu alebo kontroly,

e) Sprostredkovate[je povinn9 (akje to potrebné aj pomocou d’aI~ieho sprostredkovate[a) nedostatky
identifikované po~as auditu alebo kontroly a vzájomne odsiThlasené odstráriif na základe
harmonogramu dohodnutého s Prevedzkovaterom, ktor~ sa v tejto süvislosti zaväzuje poskytnüf
Sprostredkovaterovi a d’aI≤iemu sprostredkovaterovi v~etku potrebná si2innosf.

VII. Pravidlé komunikácie a kontaktné üdaje

1. Akákolvek komunikecia medzi zmluvnç’mi stranami musI byf realizované niektorou z nasledovn9ch
foriem: elektronická pofta,telefonicky, listinne.

2. Zmluvné strany sa dohodli, ~e právne i~kony t~kajiace sa zmeny a zéniku tejto zmluvy budü
uskuto~iiované len pisomne, v Iistinnej podobe, a doruEované prostrednictvom po~ty, osobne alebo
kurierskou sluThou, a to na adresu sidiel zmluvnç’ch strén uvedentch v tejto zmluve, okrem prIpadu ak
odosielajücej zmIuvnej strane adresét pisomnosti oznárnil novü adresu sidla. SOèasne sa zmluvné
strany dohodli, ~e tieto pisomnosti si budü pre informáciu zasielaf aj elektronickou po~tou na adresu
uvedenü v kontaktn’~’ch i~dajoch zrnluvn9ch strén.
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3. Zmluvne strany sa dohodli, ~e komunikacja vykonávaná elektronickoij po~tou sa bude riadif
nasledovn~mi pravidlami:

a) elektronicka po≤ta bude zasielaná v9hradne na adresy elektronickej po~ty (e-mail) uvedene
v ods. 4 a ods. 5 tohto èlánku,

b) elektronickâ po~ta bude zasielana v chránenej forme (napr. chránená heslom, chránena
≤ifrovanim), v závislosti od dohody komunikujácich zmluvn~ch strán a citlivosti inform&H, ktore su
obsahom komunjkacje.

4. Kontaktné ~daje Prevadzkovatera

Adresa Telefon J e-mail
≤tátna pokiadnica
Radlinského 32, P.O.BOX 13
81005 Bratislava 15

Aktualizdcia kontoktnfth Odajov tj2kaju’cicl, so osoby zodpovednej za ochranu osobnfth Udajoi, na strane Prevddzkoyatefa
mole byt’ vykonano prostrednictvom zverejnenia informOcie na webe PrevOdzkovatefa www.nokladnica.sk, menu
Kontakty/Ochrana osobnfth üdajov. Alternati’vneje molné kontaktovaf vrátnicu Prevddzkovatefa na tel. E
a vyliaclaf si vedOcehc, oddelenia Právne a compliance, ktor9 paskytne usmernia chraciom cJ’aRieho postupu.

5. Kontaktne üdaje Sprostredkovatef~:

7. Pfsomriosti doru~ovane osobne, po~tou alebo kuriérom, sa povakijá za doruEene aj v pripade, ak ich
adresát odmietol prevziaf. Pisomnosti doruEovane po~tou alebo kuriérom sa povahijá za doruèene
ti& v prIpade a v den, ked’ ich po~ta alebo kurier vrátila odosielaterovi ako nedoru~iteine
z akéhoko[vek iného dOvodu. Pri doru~ovani prostrednIctvom pofty alebo kuriérskej sluthy
je Prevadzkovater v~dy oprávnen~ pou~if aj aktuthlnu adresu sfdla Sprostredkovate[a zapIsanü
v obchodnom alebo ~ivnostenskom registri.

VIII. Závere~né ustanovenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu pinenia sIu~ieb podl’a objednávky. Prevadzkovater je taktie~
oprávnen9 k jej jednostrannému ukon~eniu, a to z rovnakç’ch dôvodov a rovnalc9m spâsobom, aké sa
uplatñujü pre zmluvn’~ vzfah vzniknut~ na základe objednávky. 5kon~enIm tejto zmluvy zanika
oprávnenie SprostredkovateI’~ ako I pripadn9ch d’aRich sprostredkovaterov spracüvaf osobne ádaje,
na ktoré sa vztahuje této zmluva, s v9nimkou nevyhnutn~ch spracovatel’sktch operáciI süvisiacich so
skon~enim zmluvného vztahu typu odovzdanie üdajov Prevadzkovaterovj, likvidácia, 4maz
a podobne. Skon~enim zmluvného vzfahu nie 56 dotknute tie ustanovenia tejto zmluvy, z ktor~ch
textu alebo povahy vyplç’va, k sa majU uplatñovaf aj p0 tomto momente (napr. zachovávanie
povinnosti mI~anIivosti).

6. Ka~dü zmenu üdajov V ads. 4 a ods. 5 tohto ~Iánku zmluvy je jedna zmluvná strana povinnth
bezodkladne oznámif druhej zmluvnej strane, a to v preukazaternej forme.
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2. Táto zmluva je povinrie zverejñovanou zmluvou podl’a § 5a zákona E. 211/2000 Z. z. o slobodnom
pristupe k informáciám a a zmene a dopineni niektor~’ch zákonov (zákon a slobode informácii) v znenI
neskor~ich predpisov. Zmluva nadobi~da platnosf dñom jej podpisania v~etk~’mi zmluvn9mi stranami
a 2innosf dñom nasledujikim pa dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlüv.

3. Zmluvné strany vyhlasujü, ~e si zmluvu pre~itaIi, jej obsahu porozumeli a bez 4hrad s ñou sühlasia.
Svojimi podpismi taktie~ potvrdzujü, k ich spOsobilosf na právne Okony a zmluvná vornosf nie
sü niEIm obmedzené, právny t~kon je urobenç’ v predpisanej forme, prejavy vole zmluvntch strán sü
dostato~ne zrozumiterne a ur~ité, 2e zmluva bola uzavretà slobodne a váThe, nie vtiesni,
ani za nápadne nevQhodnç’ch podrnienok.

4. Zmluva sa riadi platn’Qm právnym poriadkom Slovenskej republiky. Va v~etk~ch ostatri’Qch otàzkach,
4slovne neupraven9ch touto zmluvou sa postupuje padl’a ustanoveni GDPR, zákona è. 18/2018 Z. z.
a ochrane osobn9ch üdajov, zákona è. 513/1991 Zb. Obchodného zákonnika ako aj ostatn~’ch
süvisiacich právrrych predpisov, v~etko v znenI ich neskor~Ich novelizáciI.

5. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, ka~d~’ ma platnosf originélu, z Eoho je jedno (1)
vyhotovenie ur~ené pre Prevádzkovateia a jedno (1) vyhotovenie pre Sprostredkovatera.

Bratislava, dna .

za Prevadzkovatel’a
za SprostredkovateVa

Ing. Jana buricová, Ing. Peter Turan,
~aditer≤tatnej pokiadnice konatel’

Bratislava, dna

)
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PrIloha ë.1 Zmiuvy o spracüvanI osobn~ch ádajov

Kategória dotknut~ch osâb a rozsah
osobntch üdajov:

Povolené operácie pri spracUvanI
osobn9ch üdajov:

Osobné ádaje sü spracüvané 4hradne na (Eely pinenia
objednávky na spracovanie Dokumentacie CO podia opisu
predmetu zákazky, si2asfou ktorej je o. I. aj spracovanie ,,Plánu
ochrany zamestnancov a osob prevzat~ch do starostlivostj”
v rozsahu zákona ~. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane
obyvatelstva v znenI neskor~ich predpisov a spracovanie
dokumeritácje ftábu a odborn~ch jednotiek CC, ktoré nie sü
~pecificky zamerané na osobné üdaje, av~ak osobne Odaje nie
je moThé z dokumentacie CO z poskytovanej sluThy vynecht
Oa~ej je zahrnutá aj realizácia odbornej prIpravy ~Ienov ≤tábu
CO a v~etk9ch jednotiek CO (~koienie).

Dotknuttmi osobami sü najmä:
- zamestnancj Prevádzkovate[a, ktori sü zaradeni v ≤tábe CO
a vjednotkàch CO,
- me osoby, ktoré sü v nájme Prevádzkovatefa alebo pravidelne
zabezpe&iju pinenie Uloh a sü zaradenIvjednotkach CO
Prevádzkovatel’a
Rozsah osobn~ch üdajov:
- meno a priezvisko,
- adresa bydliska,
- kontaktne üdaje
a. Spracovateiske operácie nevyhnutne potrebne na

dosiahnutie i2elu objednávky:
- zaznamenávanie, ukiadanie, prehhadanie, organizácia
≤kolerfla.

b. Spracovatefské operácie süvisiace s ukon~enfm (spinenim)
objednavky, najmä Iikvidácia üdajov uchovávan9ch
Sprostredkovatel’om.

- elektronická (pre dokumentáciu)
- Iistmnná (pre prezenènü listinu zo ~koIenia)

Povaha a ü~eI spracávanja osobntch
ádajov:

Povolená forma osobntch üdajov pri
ich spracUvanf:
Doba uchovávania osobn9ch üdajov; a. Po~as plnenia po~iadavky Prevádzkovatera na poskytnutie

sluthy, najdIh~ie do doby odovzdania predmetu objednávky.
b. Sprostredkovater na zthklade pokynu Prevádzkovateia
zabezpe~i v~maz/Iikvidacju üdajov o dotknut~’ch osobách, pri
ktor9ch d’al~ie spracüvanie nie je potrebne.
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